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《定額罰款 (刑事訴訟 )條例》

立法會決議

立法會於 2018年 1月 17日根據《定額罰款 (刑事訴訟 )條例》(第
240章 )第 12條提出和通過的決議。

議決自 2018年 6月 1日起修訂《定額罰款 (刑事訴訟 )條例》(第 240
章 )，修訂方式列於附表。

L.N. 6 of 2018

Fixed Penalty (Criminal Proceedings) Ordinance

Resolution of the Legislative Council

Resolution made and passed by the Legislative Council under section 
12 of the Fixed Penalty (Criminal Proceedings) Ordinance (Cap. 240) 
on 17 January 2018.

Resolved that, with effect from 1 June 2018, the Fixed Penalty 
(Criminal Proceedings) Ordinance (Cap. 240) be amended as set out in 
the Schedule.
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附表
第 1條

Schedule
Section 1

Schedule

Amendments to Fixed Penalty (Criminal Proceedings) 
Ordinance

1. Schedule amended (offence)

 (1) The Schedule, item 9—

Repeal

“$320”

Substitute

“$400”.

 (2) The Schedule, item 12—

Repeal

“$450”

Substitute

“$560”.

 (3) The Schedule, item 18—

Repeal

“$320”

Substitute

“$400”.

附表

修訂《定額罰款 (刑事訴訟 )條例》

1. 修訂附表 (罪行 )

 (1) 附表，第 9項——
廢除
“$320”

代以
“$400”。

 (2) 附表，第 12項——
廢除
“$450”

代以
“$560”。

 (3) 附表，第 18項——
廢除
“$320”

代以
“$400”。
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附表
第 1條

Schedule
Section 1

 (4) The Schedule, item 20—

Repeal

“$320”

Substitute

“$400”.

 (5) The Schedule, item 48—

Repeal

“$320”

Substitute

“$400”.

Kenneth CHEN Wei-on
Clerk to the Legislative Council

17 January 2018

 (4) 附表，第 20項——
廢除
“$320”

代以
“$400”。

 (5) 附表，第 48項——
廢除
“$320”

代以
“$400”。

立法會秘書
陳維安

2018年 1月 17日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

 This Resolution amends the Schedule to the Fixed Penalty 
(Criminal Proceedings) Ordinance (Cap. 240)—

 (a) to increase the fixed penalty for a contravention of 
regulation 10(1) of the Road Traffic (Traffic Control) 
Regulations (Cap. 374 sub. leg. G) (Regulations) 
(unlawfully entering a box junction) from $320 to 
$400;

 (b) to increase the fixed penalty for a contravention of 
regulation 14(6) of the Regulations (picking up or 
setting down passengers in a restricted zone) from 
$450 to $560;

 (c) to increase the fixed penalty for a contravention of 
regulation 42(1)(d) of the Regulations (“U” turn 
causing obstruction) from $320 to $400;

 (d) to increase the fixed penalty for a contravention of 
regulation 45 of the Regulations (unauthorized 
stopping at a bus stop, public light bus stand, taxi 
stand or public light bus stopping place) from $320 
to $400; and

 (e) to increase the fixed penalty for a contravention of 
regulation 45(1)(h) of the Road Traffic (Public 
Service Vehicles) Regulations (Cap. 374 sub. leg. D) 
(stopping a public bus, public light bus or taxi longer 
than necessary when picking up or setting down 
passengers) from $320 to $400.

註釋

 本決議修訂《定額罰款 (刑事訴訟 )條例》(第240章 )的附表——
 (a) 將違反《道路交通 (交通管制 )規例》(第 374章，附

屬法例 G)(《規例》)第 10(1)條 (非法進入黃色方格
路口 )的定額罰款，由 $320調高至 $400；

 (b) 將違反《規例》第 14(6)條 (在限制區內讓乘客上落 )
的定額罰款，由 $450調高至 $560；

 (c) 將違反《規例》第 42(1)(d)條 (車輛作 “U”字形轉向
導致阻礙 )的定額罰款，由 $320調高至 $400；

 (d) 將違反《規例》第 45條 (未經授權而在巴士站、公
共小巴站、的士站或公共小巴停車處停車 )的定額
罰款，由 $320調高至 $400；及

 (e) 將違反《道路交通 (公共服務車輛 )規例》(第 374章，
附屬法例 D)第 45(1)(h)條 (公共巴士、公共小巴或
的士上落乘客時停車超過所需的時間 )的定額罰款，
由 $320調高至 $400。


	Structure
	2018年第6號法律公告


